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Amnoctoun [TaBes ObLI CBA3YIOLIMM 3BEHOM MEKAY IpeBHUM M3pauseM u 1yxoBHbIM M3pauiem,
100 ero ciry’keHHe, ero UMs, ero JIMYHble 00CTOSTEIBCTBA U €r0 IPOPOUYECKHM TPy — BCE
CBHJETENILCTBYET 00 3T0i uctuHe. OH Ha3pIBaja ce0s HAMMEHBILNM U3 allOCTOJIOB, KOO MpexXIe
rHai Hapox boxwuii.

Ammuma isge mapostol nyena kin, n tei mebon ni a ba yir me apostol, ashia me jor ba Kristofo
kplekple. 1 Korintoto 15:19.

AHa nxTuaa KeutraHaa oepuiron ucuM [laBmyc ean, Oy «KUYHUK» SKH «a3» JeTOH MOHUHH
OUIAYPHUILY, YYHKH Y QMYMIIOPHUH OH KUYUTH e1u. OMMa YHUH dciu ucmu Cayn 6oy, Oy
«TaJUTaHFaH» JIETOH MOHWHU OWJITYpUTY.
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Uwyninp «pbunpyuy wimpe» p® Gytnwpwip hipubtnuttpht mwbbne hadwp, vwajuyt twha
wtiwnp Ep, np bw nupdh qup b juntwphytin® nunttuny Mnnnu (thnpp), npnghtimle twr yhwuh
gnpuiynp http: Mnnnup hwuuimid Ep, np hp gnpnipyniipn gutnid Ep hp thnppnipyu,
wyuhlipt® hp mupnipyub dte:

Amma anaa ho nni a ewo adiyisem no mu no enti, na woama me nnamua bi wo honam mu,
Satan bofo bi se ommobo me, na anaa me ho nni so dodo. Eyi ho no, mesree Awurade mprensa
se omfi me nkyen. Na oka kyeree me se, M’adom dooso ma wo; na me tumi wie peye wo
mmerewye mu. Enti anigye kese mu no, mehoahoa me ho mmom wo me mmerewye mu, na
Kristo tumi atena me so. Enti migye mmerewye, animtiabuo, ahiade, otaa, ne amanehunu tom
Kristo nti; efise bere a meye mmerew no, eno na meye den. 2 Korintofo 12:7-10.

Cayn Ob1y «BBIOpaHBI», aJie A3es Taro, kad ObIllb MOIHEIM, EH ObIY 3pobaens! ManbiM ([1aBen). En
Ob1y aOpansl, kad Hecti EBanresnsie s3p14HikaM, ane Obly BEIOpaHbI 300JIbIara A3sKYHOUbl CBAMY
BenanHio Ctapora 3amnaBerTy.

Akylahememure ko yehudatere akatune, bahadumwe aye awendegwaho musya y’Obuyudaaya
n’ebibuuzo byonna ebiri mu Bayudaaya: kyennava nkwegayirira ompulirize n’obugumiikiriza.
Enneeyisa y’obulamu bwange okuva mu buto bwange, eyasooka okuba mu ggwanga lyange ku



Yerusaalemi, Bayudaaya bonna bagimanyi; abo abandimanyi okuva ku lubereberye, singa
baayagala okuwa obujulirwa, nti nagenda mbeera Mufalisaayo ng’ndyamu ekitundu ekisinga
obukakanyavu mu ddiini yaffe. Ebikolwa 26:3-5.

Cayn momyuwnn HacTaBieHue y ['amanumia, KOTOPOro CUUTaI OJHUM U3 BETHUANIINX YUUTeNeH
Caamennsix ITucanuii Berxoro 3asera.

“Yerata qophaa kenname, ‘Phaawuloonis zalaqqan bolli eqqee, asaakos kushee mil’atteenna.’
He mil’aatin asi isaanii qalbeeffachiise; bifa ofii immoo kabaja isaan irraa fudhachiise.
‘Cal’inni guddaan ta’ee erga dhaga’amee booddee, afaan Ibrootaatiin isaanitti dubbate, akkana
jedhee, Yaa dhiironni, obboloota, abbootii ko, ittisa ani amma isinitti dhiheessu dhaga’aa.’
Yeroo sagaleen jechoota afaan Ibrootaa beekamoo sanaa dhaga’ame, ‘caalaatti cal’isanii
turan,” innis callisa waliigalaa sana keessatti itti fufe: ““Ani dhugumaan nama Yihudii
ta’eedha; mootummaa Qiliigiyaa keessaa magaalaa Tarsoositti dhaladhe; garuu magaalaa kana
keessatti miilla Gamaali’eel jala guddadhe; akka sirna seeraa abbootii keenyaa guutuutti
barsiifame; akkuma isin hundinuu har’a jajjaboo Waaqayyoof taatan, anis akkasuma hinaaffaa
Waagayyoof qaba ture.” Eenyu illee dubbii ergamaa sanaa mormuu hin dandeenye; sababni
isaas, dhugaan inni itti akeeke sun namoota baay’ee yeroo sana Yerusaalem keessa jiraachaa
turan biratti beekamaa ture.” Hojii Ergamootaa, 408.

[ayn canamcapryirasp coHrorgooryi 6ereen [layabin yHIUIAIMIAH TOAOPXOM 30pHIITYYABIH HAT
Hb OouT V3pannuiin apuyH TYyXuiir cyHcmsr M3pannmiin apuyH TYYXTa# X0a00H ryyp 6oirox
saBaan 0aiB. OHA YHAHTIH ysnaad Tapadp LHuns [pasHuii uxsux Xscruir OudcsH oM. TyyHuii
OUYBAPYYAUIH HAT OYJISIT SXHHUHM TOHIIPAITUNIH MIAIHUN XYPIdHUH, MOH I'ypaB daxb
TOHTIPITUUIH MAIPIHUHN XYPIdHUN TYIATYYP YHIICIAI TOJOPXOMIOrAcoH Oaitaar. Tapxyy a1uiama
Hb AJIBEHTU3MUIH TYYX3H JI9X 9XJI3J1 0a TOrcreiig MIpraH 6a MyHXar XYMYYCHIH sulraar 3aarjiaH
XapyyJiJiar Xeliee aypcraja MeH.

E krerna giylemig, ey birano, ji ber hatina Xudané me Isa Mesih 1 ji ber civina me li ba wi, ku
hlin zG di hisé xwe de netirsin G nehewlin, ne bi ruhéké, ne bi gotineké, ne bi nameyeké ku
weki ji me be, weki ku roja Mesth gihistiye. Bila kesek ji bo tu awayi hin nefetiline; ¢cimki ew
roj nayé€, heya ku pési ketina dirketiné were i ew mirové guneh were eskere kirin, kuré
windabiing; yé ku li diji dibe 0 xwe bilindtir dike ji her tisté ku Xwed¢ t€ gotin an ku té
perestin; wisa ku ew weki Xwedé di perestgeha Xwedé de riniste, xwe nisan dide ku ew
Xwedé ye. Ma hiin nabinin ku gava ez hé bi we re biim, min van tistan ji we re gotibtin? U niha
hlin dizanin ka ¢i ew digire, da ku ew di dema xwe de were eskere kirin. Cimk{ sirra
béqganiniyé jixwe dixebite; tené ew ku niha digire, dé bigire, heta ku ji navé were rakirin. U
hingé ew Xerabkar dé were eskere kirin, yé ku Xudan dé€ bi ruhé devé xwe wé tune bike 0 bi
ronahiya hatina xwe wé hilwesine; ango ew kes, yé ku hatina wi li gori kiryara Seytan e, bi
hemu héz G nisanan  kerametén derewin, G bi hemi xapandina neheqiyé di nav wan de ku
winda dibin; ji ber ku ew evina rastiyé qebiil nekirin, da ku xilas bibin. U ji bo vé yeké Xwedé
dé xapandinek bihéz ji wan re bisine, da ku ew dereweké bawer bikin; da ku hemi wan ku bi
rastiyé bawer nekirin, 1€ ji neheqiyé kéfxwes blin, béne mehklm kirin. 2 Selaniki 2:1-12.



Uwon moolgu jéfandikoo bii mooy xalaat ci kanam ba Almasi bi dina dellusi fiaareelu yoon. Bool
mi Pool dafa fattali waa Tesalonig ne mu terewoon na ba noppi ci mbir moomu, bi mu waxee ne:
“Ndax dangeen fatte ne, bi ma nekkee ak yéen, wax naa leen yéf yii?”” Pool dafay jéem a tere
mbokk ya ngir fiu bafi a nax ci mbirum “féwug sunu Boroom Yeesu Almasi, ak sunu dajaleekoom
ci moom.”

Los historiadores identifican que la mitad del mensaje de William Miller se basaba en su
identificacion de los dos mil trescientos afios de Daniel capitulo ocho, versiculo catorce. La otra
mitad de su mensaje, que a veces no es reconocida, es su labor de refutar las falsas ensefianzas
concernientes a la Segunda Venida de Cristo.

Na pino nga syu inaraluan a metodolohiya na Jesuita, ati idi (ken adda pay laeng ita) maysa a
napateg a saan a pudno a sursuro a nainget nga inlaban ni William Miller. Dayta ket ti saan a pudno
a sursuro a ti maikadua a yaay ti Apo ket umuna a masangoanan iti sangaribu a tawen ti talna a
maawagan iti “temporal millennium,” a isu met ti inlaban ni Sister White.

[Tupu Muiiep xaMu4yHHH XaKAKaTH 003raimTi Xakukuin Macexpo, 6ap xunodu akumaxoun
TYHOTYHH OOTHIIC, KM Jap Oopau Xa3opcoia Jaap 3aMOHHU § poud OyaaH, ycTyBop MecoxT. [TaBimyc
nap 2 Tacnyaukuén nap 6opan Omananu Jlyrom cyxaH Merysj, 6MHOOap WH OH MopYa qy3bu
napku Mumnep a3 Omananu Jlyromu xakukii 0yn. Mia 6006 6apon Mumiep « Xakukatu X03upay
oyn.
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“Per6 ante la venida de Cristo habian de producirse importantes acontecimientos en el mundo
religioso, predichos en la profecia. El apdstol declaro: ‘No os dejéis mover facilmente de
vuestro modo de pensar, ni os conturbéis, ni por espiritu, ni por palabra, ni por carta como si
fuera nuestra, en el sentido de que el dia de Cristo esta cerca. Nadie os engafie en ninguna
manera; porque ese dia no vendra sin que antes venga la apostasia, y sea revelado el hombre de



pecado, el hijo de perdicion; el cual se opone y se exalta sobre todo lo que se llama Dios o es
objeto de culto; tanto que, haciéndose pasar por Dios, se sienta en el templo de Dios, dando a
entender que €l es Dios.””

«Crnosa [laBna He cie10BajI0 UCTOJIKOBBIBATh IpeBpaTHO. He nomkHO ObUI0 yunTh, OYyITO OH,
10 0COOOMY OTKPOBEHHUIO, NIpeynpeant (HeccalOHUKUNHLEB O CKOPOM IPHUIIECTBUM XPUCTA.
Takoe nos0xKeHne BbI3BaJIO Obl CMATEHHE B Bepe; HOO pazoyapoBaHUE HEPEAKO IPUBOIUT K
HeBeputo. [locemy anoctous npegocteper OpaTbeB, 4TOObl OHU HE IPUHUMAIIN HUKAKOIO
10JJ00OHOI'0 U3BECTUS KaK UCXOMAAIIEro OT Hero, U 3aTeM MOJUYEPKHYJI TOT (aKT, YTO MarckKas
BJIACTh, CTOJIb SICHO OIIMCAaHHas MPOpoKoM JlaHuniom, emé 1oKHa Oblila BOCCTaTh U IOBECTH
BOWHY IpOTHUB Hapoaa boxwus. Jlo Tex mop, moka 3Ta BJacTh HE COBEPILUUT CBOETO
CMEPTOHOCHOI'0 U OOTroXyJIbHOIO zena, LlepkBu ObUIO ObI TIETHO OXKUIATh [IPUIIECTBUS
cBoero ['ocnopna. ,,Pazse He nomuuTe, — crnpocui [laBen, — 4To s, €1 HaxoIsCh y Bac,
TOBOPHJII BaM 3TO?“»

«Mucilanganja mpaka sana yadiyali ikuluwa kukumba kanisa ya kweli. Hata katika wakati
ambao mtume alikuwa akiandika, “siri ya uovu” ilikuwa tayari imeanza kutenda kazi. Mambo
yale yaliyokuwa yatatukia katika siku zijazo yalikuwa kuwa “kwa kutenda kazi kwa Shetani
kwa nguvu zote na ishara na maajabu ya uongo, na kwa kila udanganyifu wa uovu ndani ya
hao wanaopotea.”»

«97 1R 2277 R AXTIM WY WO 233V PRY7 X 20021 7p2% ®1 'R0 RN, "aan wn,”
77077 Y9 09 0 WOTM 2017 RN 10T ARAN, "WHI 200 RO DYMY TP, Ry ORR1 Ywpa: Pnyy T ob
R R 7872711 P80, 27 RO 7OXY 2UN7;3." R 21°7RT0 °192°0 2700 29K YW RN ARITNN WRITD,
297N, WD 200, IRYY AnnKRTa 791N ARITIIN K25, 202 RN RN I, MWRMD YNYNIYea XY XN
R7721.» AW 7w, 265, 266.
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Pawulo gorbefoo isaan “Kan mormu, waan Waaqa jedhamee waamamu hundumaa yookaan kan
waageffatamu hundumaa irra of ol kaasu; akka inni akka Waaqaatti mana Waaqa keessa taa’ee ofii
isaa akka Waaqa ta’e mul’isutti,” jedhee yeroo ibsu, ibsa Phaawuloos kun raajicha Daani’el
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“mooticha” waan “fedha isaa akka godhu,” akkasumas “ofii isaa ol kaasuudhaan” “waaqa



hundumaa irra of guddisu” jedhee ibse sana irra deebi’ee himuu ture. Phaaphaasi mooticha
“Waaqa waaqolii irratti dubbii dinqisiisaa dubbatu” sanaa dha; akkasumas phaaphaasi humna
“hamma” “dheekkamsi” jalgabaa “raawwatamutti” bara 1798tti “milkaa’u” sanaa dha.
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Atipa Adventism ti bin dep wit en upold di “seven times” na 1863, e for bin kansel-krin se Uriah
Smith no go fit komot wit dat kain pwel-fuul toktok bout verse thirty-six; bikos di “indignation”
for bin undastan as reprisentin God in fos “indignation” of “seven times,” so dat e no get notin f5
du at all wit France. Di increase of knowledge na 1989 get support from Paul na di passage, en na
dis rizin di warning we Paul gi na di passage concernin dose we no receive di love of di truth, bot
receive strong delusion, do so tru dia rejection of di truths we Paul present na di passage. Wan of
dose truths na di correct identification of di king of the north na Daniel chapter eleven, verses forty
through forty-five.

A passage-pe, Paul Rome-gi pope shina tanina, Christ-gi anisik maphamta ani lakpagi mamangda
houjikta thokkadaba thabak-singgi matam khanghanbi, madudi passage-gi subject oiriba aduni.
Mahakna hairi, “aduga madu matung-inna adu wicked adu phongdoklaga ni.” Aduga “wicked” adu
pope aduni, “mahakki mouth-ki spirit-na Ibungo-na mahakpu manghalli, amadi Mahakki lakpagi
ngangleina mahakpu destroy tougani.” Adu matungda Paul-na hairi, “Even him, whose coming is
after the working of Satan with all power and signs and lying wonders.” Jesus adudi “whose
coming is after the working of Satan” haibadu oiri.

Satanpa milagronak Ilank’aynenqa kay tiempo kashan, manaraq chayamunankama domingo ley,
chaymanta Michael sayarinankama hinaspa runapa probacionnin wichq’akunankama. Satanqa
mana ima milagrotapas ruwanchoqchu Qanchis Qhipa Castigokuna urmaykuchkaptin, probacion
wichq’akusqanmantapacha Cristo kutimunankama.
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Commentary, volume 7, 911.

Paulo declara que haveria uma apostasia que precederia a revelacdo do papado, e que a Segunda
Vinda de Cristo ocorreria “depois” da operagdo prodigiosa de Satanas. A operacao prodigiosa de
Satanas comeca com a lei dominical nos Estados Unidos e termina com a chegada do encerramento
do tempo da graca e das sete tltimas pragas. A operacdo prodigiosa de Satands comega com a lei
dominical nos Estados Unidos.

«ITo yka3y, HaBs3bIBAIOIIEMY YCTAaHOBJICHHUE MMAIICTBA B HAPYIICHHUE 3aKOoHA bokust, Harra
HaIUs TIOJTHOCTBIO OTTOPTHET ce0s OT mpaBeaHOCTH. Korma mpoTecTaHTU3M MPOCTPET CBOKO
PYKY Yepe3 MpomnacTtb, 4YTOObI CXBATUTh PYKY PUMCKOM BJIACTH; KOTJIa OH ITOTSHETCS Yepes
0e31HYy, 4TOObI COSIMHUTD PYKH CO CITUPUTHU3MOM; KOT/Ia IO/ BIUSHUEM 3TOI'0 TPOHUCTBEHHOI'O
COI03a Hallla CTpaHa OTBEPrHET BCAKHUM NMPUHIUN cBoelt KOHCTUTYIMH KakK MPOTECTAHTCKOTO U
pecnyOIMKaHCKOTO MPaBUTEIBCTBA U CO3/IACT YCIOBHS JIJISl PACIIPOCTPAHEHUS MAICKUX

3201y KACHUI U 00OJIBIIICHHI, TOTa MBI MOXEM 3HaTh, YTO HACTAJIO BPEMs UyICCHOTIO
JIEHCTBUS caTaHbl M YTO KOHEI 0a130K». CBHAETEILCTBA, TOM 5, C. 451.
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O°RAcDJ OPLOPG? Y600 dLOLOP CPo0dBd DT OV dOLEG°NAT ABcod OPZAGR DZAGR
dZAG &00Y O°NedIhAJ CPZAGR SGNE” O°ZAGR JSOLONNOET, SCGOWO» DEA OCEOG A
Jhoolhh. V"W DLWRQe0P SO°VJIER C°NE JSI@D D4 PR O°hMB8J SGNG” WP DAAT hSSP
TEARB dMPBTGAL. O°ZQIWO Q000” TEAR dQIROR SHGKS DNA, o4V S6°0°hel € 3CO»WO» AD
TER JQIROR AD © SGAG” OZP0”? obV° WA SO OrLUedA D4 COPLJoOPeDd TEAR dQIAROPR
YG O°rhY0® TGood “withholdeth” DI O°VNS “that” DI O°VMS “might be revealed in his
time?” AD ONT “witholdeth” S0°S PO J/d DLh/AMeDY. AD ONT “withholdeth” $h ©00Y
OPQICGO” DBAGOE “now letteth” DiZP%.

Ayon pasahen ket husto a naiyanninad kas; “Ket ita ammoyo ti manglapdan iti kinapapa, tapno
maiparangarang ti kinapapa iti tiempo na. Ta ti palimed ti kinadakes (ti kinapapa) ket agtartrabaho
met laeng ita: ngem daydiay manglaplapdan ita iti kinapapa, agtultuloy a manglaplapdan iti
kinapapa agingga a maikkat isuna iti dalan.” Idi naammoan ni William Miller daytoy a pasahen
idiay Tesalonica, naawatan na a ti pannakabalin a nanglapdan iti kinapapa iti panagngato na iti
trono ti daga idi tawen 538, ket ti pagan a Roma, ket ti pagan a Roma ket lapdan na ti
pannakabangon ti pannakabalin ti kinapapa, agingga a ti pagan a Roma ket “maikkat iti dalan.”
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«MstH a3 OFo3 mypys Kap/iaM Ba OXHMCTa-0XHMCTa XOHJAHPO HI0Ma JI0/1aM; Ba UyH 0a osiTe
pacuiam, K OHpo (haxMuia HaMeTaBOHKCTaM, Jap Tamomu Kuroon Mykannac qycryqy
Kapaam, To Oudaxmam, ku MabHOH OH 4HuCT. [lac a3 o ku 0a uH Tap3 Tamomu Kurobu
Myxkaagacpo a3 Ha3ap ry3apoHziaMm, OX, 4il KaJap XaKUKaT paBIIaH Ba IypYajon HaMyIop
mya! Man on unpo €édram, ku Oa rymMo MaBbH3a Kapjaa uctogaamM. MaH KOHEb IIyam, Ki
xadT 3amoH nap conu 1843 6a anyom mepacan. Cunac 6a 2300 py3 pacugam; oHX0 Mapo 6a
XaMOH XyJIOca OBapJaH/l; aMMO MaH Xed aHJellae HaJoITaM, K BaKTH OMaJIaHu
Havoranxanmapo MyaiissH HaMOsIM, Ba HaMeTaBOHHCTaM 0a OH 00Bap KyHaMm; Baje Hyp YyHOH
00 KyBBaT Oap MaH TOOHI, KM HAMEIOHUCTAM 4Yil KOp KyHaMm. AKHYH, — aHJeIInIaM MaH, —



00511 Maxop Ba J1aqyoM Oap xyJ1 HuxaMm; Ha Te3tap a3 Kuroou Mykamac xoxaMm padT, Ba Ha a3
OH aku0 X0XaM MOHJI. Xap OH uupo, ku Kutodu Mykaanac Tabium Meauxaj, 0a OH MaxKam
xoxaMm gacnua. AMMo 003 XaMm 0ab3e 0ATX0 OyJaH]I, Ki OHXOPO (paxMuga HAMETAaBOHUCTAM.
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